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Polnische Literatur in deutschen Übersetzungen 1999/2000

Zusammengestellt von Manfred Mack
EINZELAUTOREN:

Andrzejewski, Jerzy: Die Karwoche [Wielki tydzień]. Übers. von Oskar Jan Tauschinski. Mit einem Nachwort von Ariane Thomalla. München: List Taschenbuch 2000. 187 S. DM 14,90 (=List; 65039).

Neuauflage; Lizenz von Langen-Müller, München.

Bobkowski, Andrzej: Wehmut? Wonach zum Teufel? Tagebücher aus Frankreich. Band I. 1940-1941 [Szkice piórkiem]. Übers. von Martin Pollack. Hamburg: Rospo 2000. 359 S. DM 42,00.

Bolecka, Anna: Lieber Franz. Roman [Kochany Franz]. Übers. von Monika Popiel-Kjer. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 408 S. DM 48,00.

Bolecka, Anna: Der weiße Stein. Roman [Biały kamień]. Übers. von Albrecht Lempp. München: Droemer Knaur 2000. 192 S. DM 16,00.

Taschenbuchausgabe des zuerst 1998 beim Berlin Verlag erschienenen Romans.

Chwin, Stefan: Die Gouvernante [Esther]. Übers. von Renate Schmidgall. Berlin: Rowohlt 2000. 317 S. DM 42,00.

Dichter, Wilhelm: Rosenthals Vermächtnis [Szkoła bezbożników]. Übers. von Martin Pollack. Berlin: Rowohlt 2000. 255 S. DM 38,00.

Dichter, Wilhelm: Das Pferd Gottes (Koń Pana Boga). Übers. von Martin Pollack. Reinbek: Rowohlt Taschenbuch 2000. 313 S. DM 16,90.

Taschenbuchausgabe des zuerst 1998 erschienenen Romans.

Dobraczyński, Jan: Gib mir deine Sorgen. Die Geschichte des Pharisäers Nikodemus [Listy Nikodema]. Übers. von E. Świeżawski, H. Deuring, K. H. Heizmann. Gießen: Brunnen 1999. 411 S. DM 18,00.

Neuauflage des zuerst 1955 erschienenen Romans.

Ficowski, Jerzy: Warten auf den Schlaf des Hundes. Erzählungen [Czekanie na sen psa]. Übers. von Karin Wolff. Berlin: Edition DODO 2000. 166 S. DM 19,80.

Fink, Ida: Notizen zu Lebensläufen [Ślady]. Übers. von Esther Kinsky. Frankfurt am Main: Fischer Taschenbuch 2000. 192 S. DM 16,90.

Taschenbuchausgabe der zuerst 1998 erschienenen Notizen.

Goerke, Natasza: Abschied vom Plasma. Erzählungen [Pożegnanie plazmy]. Übers. von Hans-Peter Hoelscher-Obermaier. Hamburg: Rospo 2000. 120 S. DM 28,00.

Grynberg, Henryk: Drohobycz, Drohobycz. Zwölf Lebensbilder [Drohobycz, Drohobycz]. Übers. und Nachwort von Martin Pollack. München: Zsolnay 2000. 343 S. DM 39,80.

Herbert, Zbigniew: Gewitter Epilog. Gedichte [Epilog burzy]. Übers. von Henryk Bereska. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 78 S. DM 32,00.

Herbert, Zbigniew: Herrn Cogitos Vermächtnis. 89 Gedichte [89 wierszy]. Übers. von Karl Dedecius, Oskar Jan Tauschinski, Klaus Staemmler. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 184 S. DM 38,00.

Herling [-Grudziński], Gustaw: Tagebuch bei Nacht geschrieben. Ausgewählt und übers. von Nina Kozlowski. München: Carl Hanser 2000. 480 S. DM 49,80.

Auswahl aus Dziennik pisanny nocą (1984-1988, 1989-1992, 1993-1996).

Herling [-Grudziński], Gustaw: Welt ohne Erbarmen [Inny Świat. Zapiski sowieckie]. Übers. aus dem Englischen von Hansjürgen Wille, nach der polnischen Originalausgabe vollständig revidiert von Nina Kozlowski. Mit einem Vorwort von Bertrand Russell. München: Carl Hanser 2000. 340 S. DM 45,00.

Hłasko, Marek: Die schönen Zwanzigjährigen [Piękni dwudziestoletni]. Übers. von Roswitha Matwin-Buschmann. Mit einem Nachwort von Marta Kijowska. Frankfurt am Main: Neue Kritik 2000. 262 S. DM 38,00.

Horwath, Witold: Seance. Roman [Seans]. Übers. von Esther Kinsky und Olaf Kühl. Hamburg: Hoffmann und Campe 2000. 351 S. DM 39,90.

Huelle, Paweł: Silberregen. Danziger Erzählungen [Pierwsza miłość i inne opowiadania]. Übers. von Renate Schmidgall. Berlin: Rowohlt 2000. 271 S. DM 38,00.

Intrator, Bożena: Szepcząc / Geflüster. Kraków: Wyd. Edukacyjne 1998. 131 S.

Zweisprachige Ausgabe; die Gedichte wurden von der Autorin übersetzt bzw. frei nachgedichtet.

Kapuściński, Ryszard: Die Erde ist ein gewalttätiges Paradies. Reportagen, Essays, Interviews aus vierzig Jahren. Hrsg. von Wolfgang Hörner. Übers. von Martin Pollack, Renate Schmidgall, Edith Heller. Frankfurt am Main: Eichborn 2000. 316 S. DM 29,80.

Kapuściński, Ryszard: Imperium. Sowjetische Streifzüge [Imperium]. Übers. von Martin Pollack. Frankfurt am Main: Eichborn 2000. 428 S. DM 39,80

Neuauflage [Erfolgsausg.] der zuerst 1993 erschienenen Übersetzung.

Kapuściński, Ryszard: König der Könige [Cesarz]. Übers. von Martin Pollack. Frankfurt am Main: Eichborn 2000. 265 S. DM 39,80.

Neuauflage [Erfolgsausg.] der zuerst 1984 erschienenen Übersetzung.

Kapuściński, Ryszard: Die Welt im Notizbuch [Lapidarium II + III]. Übers. von Martin Pollack. Frankfurt am Main: Eichborn 2000. 336 S. DM 44,00.

Kapuściński, Ryszard: Der Fußballkrieg. Berichte aus der Dritten Welt [Wojna futbolowa]. Übers. von Martin Pollack. Frankfurt am Main: Eichborn 2000. 333 S. DM 39,80

Neuauflage [Erfolgsausg.] der zuerst 1990 erschienenen Übersetzung.

Kielar, Marzanna: In den Rillen eisiger Stunden. Gedichte. Übers. von Renate Schmidgall. Stuttgart: Edition Solitude 2000. 96 S. DM 29,80.

Zweisprachige Gedichtsammlung aus den Bänden Sacra conversazione und Materia prima.

Kochanowski, Jan: Treny / Thraenen. Übers. von Ursula Kiermeier. Kraków: Wyd. Krakowskie 2000. 64 S.

Zweisprachige Ausgabe.

Kołakowski, Leszek: Mini-Traktate über Maxi-Themen [Mini-wykłady o maxi-sprawach]. Übers. von Dietrich Scholze. Leipzig: Reclam 2000. 130 S. DM 18,00.

Kolenda, Maria: Der zweite Sommer. [Drugie lato]. Übers. von Henryk Bereska. Berlin: Oberbaum 2000. 132 S. DM 34,00.

Korczak, Janusz: König Hänschen I. 1.[Król Maciuś Pierwszy]. Tonkassette. Gesprochen von Karl Menrad. Regie und Bearb.: Martin Adel. Hamburg: Jumbo Neue Medien 2000. DM 18,00 (=Elephantastisches für Kinder).

Korczak, Janusz: Ohne Kinder wäre Nacht. Lebensworte. Hrsg. von Kerstin Bütow. Gütersloh: Gütersloher Verlagshaus 2000. 88 S. DM 14,80.

Korczak, Janusz: Sämtliche Werke. Band 3. Bobo [Bobo]. Die verhängnisvolle Woche [Feralny tydzień]. Beichte eines Schmetterlings [Spowiedź motyla]. Wenn ich wieder klein bin [Kiedy znowu będę mały]. Lebensregeln [Prawidła życia]. Über die Einsamkeit (Die Einsamkeit des Kindes [Samotność dziecka]. Die Einsamkeit der Jugend [Samotność młodości]. Die Einsamkeit des Alters [Samotność starości]). Übers. von Roswitha Matwin-Buschmann, Karin Wolff, Brigitte Hiller. Gütersloh: Gütersloher Verlagshaus 2000. 464 S. DM 118,00.

Korczak, Janusz: Sämtliche Werke. Band 6. Geschichten und Erzählungen. Belehrungen und Betrachtungen. Die Schweizreise. Übers. von: Esther Kinsky. Gütersloh: Gütersloher Verlagshaus 2000. 392 S. DM 98,00.

Auswahl aus den Bänden 3 und 6 der polnischen Werkausgabe Dzieła. Enthält Texte aus der Warschauer Wochenschrift Czytelnia dla wszystkich.

Korczak, Jerzy: Teodor Müller. Das Schicksal eines deutschen Polen [Przypadki niemieckiego Polaka]. Übers. von Joanna Manc. Mit einem Vorwort von Andrzej Szczypiorski. Köln: Dittrich 2000. 265 S. DM 36,00.

Kowalewska, Hanna: Polnische Sonate [Tego lata, w Zawrociu]. Übers. von Karin Wolff. Düsseldorf: Claassen 2000. 271 S. DM 36,00.

Kowalewski, Włodzimierz: Rotes Haar, nachts [Rude włosy nocą]. Übers. von Doreen Daume. Wien: edition Wespennest 2000. 139 S. DM 30,00.

Kraszewski, Józef Ignacy: Aus dem Siebenjährigen Krieg. Übers. von Liselotte und Alois Hermann. Berlin: Aufbau 2000. 310 S. DM 15,90.

Neuauflage der 1953 erstmals veröffentlichten Übersetzung.

Kraszewski, Józef Ignacy: Gräfin Cosel. Ein Frauenschicksal am Hofe August des Starken. Übers. von Hubert Sauer-Żur. Berlin: Aufbau 2000. 305 S. DM 15,90.

Neuauflage der 1969 erstmals veröffentlichten Übersetzung.

Kraszewski, Józef Ignacy: Graf Brühl. Übers. von Alois Hermann. Berlin: Aufbau 2000. 303 S. DM 16,90.

Neuauflage der 1952 erstmals veröffentlichten Übersetzung.

Krynicki, Ryszard: Stein aus der neuen Welt. Gedichte. Übers. von Esther Kinsky und Karl Dedecius. Hamburg: Rospo 2000. 80. S. DM 37,00.

Ławrynowicz, Marek: Der Teufel auf dem Kirchturm [Diabeł na dzwonnicy]. Übers. von Renate Schmidgall. München: C.H. Beck 2000. 208 S. DM 36,00.

Lem, Stanisław: Fiasko. Roman [Fiasco]. Übers. von Hubert Schumann. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 431 S. DM 22,90 (=st 3174; Phantastische Bibliothek; 369).

Taschenbuchausgabe der zuerst 1986 erschienenen Übersetzung.
Lem, Stanisław: Die Technologiefalle. Essays [Tajemnica chińskiego pokoju]. Übers. von Albrecht Lempp. Frankfurt am Main: Insel 2000. 350 S. DM 44,00.

Libera, Antoni: Madame [Madame]. Übers. von Karin Wolff. München: dtv 2000. 496 S. DM 34,00.

Margolis-Edelman, Alina: Als das Ghetto brannte. Eine Jugend in Warschau [Ala z Elementarza]. Übers. von Beate Kosmala. Berlin: Metropol 1999. 143 S. DM 28,00 (=Bibliothek der Erinnerungen; 6).

Mickiewicz, Iwona: Bevor wir mit Liebe und Schwefel spucken. Gedichte. Übers. von Iwona Mickiewicz u.a. Berlin: Oberbaum 2000. 117 S. DM 28,00.

Mik, Krzysztof: Wiegenlied für die Nachzügler (Kołysanka dla spóżnionych). Übers. von Birgit Sekulski. Aachen: Shaker 2000. 179 S. DM 19,80.

Miłosz, Czesław: Hündchen am Wegesrand [Piesek przydrożny]. Übers. [aus dem Polnischen und Englischen] von Doreen Daume. Stuttgart: Carl Hanser 2000. 235 S. DM 28,00.

Miłosz, Czesław: Das Tal der Issa : Roman [Dolina Issy]. Übers. von Maryla Reifenberg. Frankfurt: Eichborn 2000. 351 S. DM 44.00.

Mniszkówna, Helena: Folge dem Ruf des Herzens [Trędowata]. Übers. von Karin Wolff. Mit einem Nachwort von Ewa Baglajewska-Miglus. München: Marion von Schröder 2000. 608 S. DM 44,90.

Von der Übersetzerin leicht gekürzte Fassung des 1909 erschienenen Originals.

Mrożek, Sławomir: Das dramatische Werk in sieben Bänden. Zürich: Diogenes 2000. 2640 S. DM 198,00.

Mrożek, Sławomir: Der Doppelgänger und andere Geschichten. Übers. von Christa Vogel, Ludwig Zimmerer. Zürich: Diogenes 2000. 272 S. DM 44,90 (=Gesammelte Werke).

Enthält Erzählungen aus den Jahren 1960–1970.

Mrożek, Sławomir: Lolo und andere Geschichten. Übers. von Christa Vogel, Ludwig Zimmerer und Witold Kośny. Zürich: Diogenes 2000. 304 S. DM 44,90 (=Gesammelte Werke).

Enthält Erzählungen aus den Jahren 1971-1980.

Myśliwski, Wiesław: Der nackte Garten [Nagi sad]. Übers. von Caesar Rymarowicz. München: Goldmann (btb) 2000. 255 S. DM 36,00.

Die Übersetzung erschien zuerst 1974 im Aufbau Verlag, Berlin und Weimar.

Nałkowska, Zofia: Die Ungeduldigen (Niecierpliwi). Übers. von Ursula Kiermeier. mit einem Nachwort von Włodzimierz Bolecki. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 290 S. DM 34,00 (=Polnische Bibliothek).

Nurowska, Maria: Tango für drei. Roman [Tango dla trojga]. Übers. von Bettina Eberspächer. München: Scherz 2000. 189 S. DM 39,90.

Orzeszkowa, Eliza: Die Blumenhochzeit. Ein Märchen. Mit Zeichnungen von Rebecca Berlinger. Hrsg. von Karl Dedecius. Übers. von B. Rogatyn [überarbeitet von Karl Dedecius]. Frankfurt am Main: Insel 2000. 69 S. DM 14,80 (=insel taschenbuch; 2397).

Pilch, Jerzy: Andere Lüste (Inne rozkosze). Übers. von Albrecht Lempp. Berlin: Volk & Welt 2000. 176 S. DM 28,00.

Poświatowska, Halina: Erzählung für einen Freund [Opowieść dla przyjaciela]. Übers. von Monika Cagliesi-Zenkteler. München: Piper 2000. 240 S. DM 36,00.

Różewicz, Tadeusz: Zweite ernste Verwarnung. Ausgewählte Gedichte. Übers. von Henryk Bereska. München: Carl Hanser 2000. 120 S. DM 28,00.

Die Auswahl der Gedichte wurde in Zusammenarbeit mit dem Autor getroffen.

Sandauer, Artur: Der Tod eines Liberalen. Erzählungen (Śmierć liberała). Übers. und mit einem Nachwort von Urszula Usakowska-Wolff und Manfred Wolff. Bielefeld: Pendragon 2000. 168 S. DM 29,80.

Sapkowski, Andrzej: Der letzte Wunsch [Ostatnie życzenie] / Das Schwert der Vorsehung [Miecz przeznaczenia]. Zwei Romane in einem Band. Übers. von Erik Simon. München: Heyne 2000. 365, 446 S. DM 20,00 (=Heyne allgemeine Reihe; 13256).

Saramonowicz, Małgorzata: Die Schwester. Roman [Siostra]. Übers. von Ursula Kiermeier. Hamburg: Rotbuch 2000. 189 S. DM 36,00.

Schulz, Bruno: Die Wirklichkeit ist Schatten des Wortes. Aufsätze und Briefe. Hrsg. von Jerzy Ficowski. Übers. von Mikolaj Dutsch und Joseph Hahn. Ungekürzte Ausgabe. München: dtv 2000. 398 S. DM 26,50 (=dtv; 12822).

Lizenz von Hanser München (1992).

Schulz, Bruno: Die Zimtläden und alle anderen Erzählungen. Hrsg. von Mikolaj Dutsch. Übers. von Josef Hahn. Ungekürzte Ausgabe. München: dtv 2000. 381 S. DM 24,50 (=dtv; 12821).

Lizenz von Hanser München (1992).

Schulz, Bruno: Gesammelte Werke. 2 Bände. Bd. 1: Die Zimtläden und alle anderen Erzählungen. Übers. von Josef Hahn. 383 S. Bd. 2: Die Wirklichkeit ist Schatten des Wortes. Aufsätze und Briefe. Übers. von Mikolaj Dutsch u. Josef Hahn. 398 S. München: Carl Hanser 2000. DM 88,00.

Neuauflage der Ausgabe von 1992.

Siemion, Piotr: Picknick am Ende der Nacht. Roman [Niskie łąki]. Übers. von Esther Kinsky. Berlin: Volk & Welt 2000. 399 S. DM 44,00.

Sienkiewicz, Henryk: Die Kreuzritter. Berlin: Neues Leben 2000. 320 S. DM 28,00.

Der Textfassung liegt eine alte Übersetzung der vom Autor besorgten Volksausgabe zugrunde (Verlagsangabe).

Sienkiewicz, Henryk: Quo vadis? Vollständige Ausgabe. Auf der Grundlage der Übertragung von J. Bolinski neu erarbeitet von Marga und Roland Erb. Mit einem Nachwort, Zeittafel und Glossar von Schamma Schahadat. Düsseldorf: Artemis & Winkler 2000. 671 S. DM 39,80.

Sienkiewicz, Henryk: Quo vadis? Vollständige Ausgabe. Auf der Grundlage der Übertragung von J. Bolinski neu erarbeitet und mit einer Nachbemerkung und Anmerkungen von Marga und Roland Erb. München: dtv 2000. 622 S. DM 22,50.

Neuauflage der in dieser Übersetzung zuerst 1994 erschienenen Ausgabe.

Silber, Alek: Die Windmühle. Neun Kurzgeschichten. Übers. von Danka Spranger. Ruppichteroth: Spranger 2000. 251 S.

Auswahl aus Kartki do siebie, Lot z pajacem, Kalejdoskop.
Stasiuk, Andrzej: Die Welt hinter Dukla [Dukla]. Übers. von Olaf Kühl. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 180 S. DM 36,00.

Stasiuk, Andrzej: Der weiße Rabe. Roman [Biały kruk]. Übers. von Olaf Kühl. Reinbek: Rowohlt 2000. 348 S. DM 19,90.

Taschenbuchausgabe des erstmals 1997 erschienenen Romans.

Szczypiorski, Andrzej: Feuerspiele. Roman [Gra z ogniem]. Übers. von Barbara Schaefer. Zürich: Diogenes 2000. 362 S. DM 39,90.

Szymborska, Wisława: Nic darowane. Nothing´s a Gift. Nichts ist geschenkt [...]. Hrsg. von Izabela Ciura. Übers. von Karl Dedecius u.a. Warszawa: Fundacja Shalom 1999. 7 lose Blätter.

Enthält sieben Gedichte im Original und in Übersetzungen ins Englische, Deutsche, Jiddische und Hebräische.

Tokarczuk, Olga: Der Schrank. Erzählungen. Übers. von Esther Kinsky. Stuttgart: DVA 2000. 118 S. DM 32,00.

Die ersten drei der sieben Geschichten erschienen 1998 unter dem Titel Szafa. Die restlichen Geschichten wurden von der Autorin für diesen Band zusammengestellt.

Tokarczuk, Olga: Ur und andere Zeiten. Roman [Prawiek i inne czasy]. Übers. von Esther Kinsky. Berlin: Berlin Verlag 2000. 335 S. DM 39,80.

Tulli, Magdalena: In Rot. Roman [W czerwieni]. Übers. von Esther Kinsky. Stuttgart: DVA 2000. 190 S. DM 36,00.

Wachowiak, Eugeniusz: Drei Gedichte. Warmbronn: Privatdruck 1999. 16 S.

Zum 24. Dezember 1999 als Privatdruck in einer Auflage von 200 Exemplaren in der Werkstatt von Ulrich Keicher hergestellt. Übers. des Gedichts Herschele und Rifkele von Fela Shop.
Wat, Aleksander: Jenseits von Wahrheit und Lüge. Mein Jahrhundert. Gesprochene Erinnerungen. 1926-1945 [Mój wiek]. Übers. von Esther Kinsky. Vorwort: Czesław Miłosz. Herausgegeben und mit einem Nachwort versehen von Matthias Freise. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 695 S. DM 58,00 (=Polnische Bibliothek).

Wierciński, Andrzej: Abgetönter Horizont. Ausgewählte Gedichte 1988-2000 [Rozmazany horyzont. Wiersze wybrane 1988-2000]. Lublin: Norbertinum 2000. 286 S. DM 24,80.

Zeitgleich mit der polnischen Ausgabe legte der Autor eine deutsche und englische Fassung in eigener Übersetzung vor.

Wittlin, Józef: Das Salz der Erde. Roman [Sól ziemi]. Übers. von Izydor Berman, durchgesehen von Marianne Seeger. Mit einem Vorwort von Peter Härtling. Frankfurt am Main: Suhrkamp 2000. 303 S. DM 19,90 (=suhrkamp taschenbuch; 3169).

Lizenzausgabe von S. Fischer (1969).
Wojtyła, Karol: Die Jugendgedichte des Papstes. Renaissance-Psalter [Renesansowy psałterz]. Übers. von Blasius Chudoba. Mit Fotos von Adam Bujak. Graz: Styria 2000. 126 S. DM 24,95.

Zagajewski, Adam: Ich schwebe über Krakau. Erinnerungsbilder [W cudzym pięknie]. Übers. von Henryk Bereska. München: Carl Hanser 2000. 286 S. DM 36,00.

Załuski, Krzysztof Maria: Bodensee Triptychon [Tryptyk bodeński]. Übers. von Agnieszka Grzybkowska und Henryk Bereska. Herne: Tibor Schäfer 2000. 230 S. DM 29,00.

Zaniewski, Andrzej: Die Ratte. Roman [Szczur]. Übers. von Roswitha Matwin-Buschmann. München: dtv 2000. 210 S. DM 17,50.

Lizenzausgabe von Carl Hanser (1994).

ANTHOLOGIEN, LITERATURZEITSCHRIFTEN

Akzente. Zeitschrift für Literatur, hrsg. von Michael Krüger. 47 (2000) Heft 5. S. 433-484.

Enthält Texte von Stanisław Barańczak, Ewa Lipska, Maciej Niemiec, Piotr Sommer, Andrzej Stasiuk, Rafał Wojaczek, Bohdan Zadura.

Übers. von Doreen Daume, Hans-Peter Hoelscher-Obermaier, Tobias Rößler, Gregor Simonides, Leszek Sobkiewicz, Renate Schmidgall.

Anthologie polnischer Dramen der Gegenwart. Redaktion: Elżbieta Manthey. Sulejówek: Agencja Dramatu i Teatru 2000. 391 S.

Enthält Texte von: Lidia Amejko: Farrago [Farrago], übers. von Marek Winterstein und Georg Wilhelm von Brand; Zwajbaum [Dwadrzewko], übers. von Georg Wilhelm von Brand und Marzenna Sobiecka. Marek Koterski: Innenleben [Życie wewnętrzne], übers. von Karolina Bikont. Jerzy Łukosz: Der Auserwählte [Tomasz Mann], übers. von Aleksander Björlin. Tomasz Man: Katharantin [Katarantka], übers. von Ewa Szymani. Iwona Mickiewicz: Minidrama in sieben Szenen [Minidramat w siedmiu scenach], übers. von Bettina Eberspächer. Tadeusz Słobodzianek: Der Prophet Ilja [Prorok Ilja], übers. von Martin Pollack. Dagna Ślepowrońska: Dosenfleisch [Mielonka], übers. von Karolina Bikont. Ingmar Villqist: Helvers Nacht [Noc Helvera], übers. von Karolina Bikont.

Geschrieben in Deutschland. Napisane w Niemczech. Hrsg. von Piotr Piaszczyński und Krzysztof Maria Załuski. Köln, Jestetten: b1-Verlag; Ignis e.V. 2000. 350 S.

Zweisprachige Ausgabe mit Texten von Natasza Goerke, Jacek B. Grunwald, Brigitta Helbig, Maria Kolenda, Jakub Malukow-Danecki, Joanna Manc, Lopez Mausere [d.i.: Wojciech Stamm], Iwona Mickiewicz, Krzysztof Mik, Dariusz Muszer, Krzysztof Niewrzęda, Marek Pelc, Piotr Piaszczyński, Piotr Roguski, Janusz Rudnicki, Artur Szlosarek, Krzysztof Maria Załuski.

Übersetzt von Judith Arlt, Henryk Bereska, Agnieszka Grzybkowska, Adam Głusowski, Hans-Peter Hoelscher-Obermaier, Andreas Lorenz, Iwona Mickiewicz, Marek Pelc, Przemysław Nick Roguski, Renate Schmidgall, Birgit Sekulski, Urszula Usakowska-Wolff, Manfred Wolff.

»Irgendwo bei Kattowitz«. Stimmen aus dem Nachbarhaus. Polnische Gegenwart im Spiegel der Literatur. Hrsg. von der Arbeitsgruppe Literatur polska 2000 unter Leitung von Albrecht Lempp — in Zusammenarbeit mit Bronisław Maj. Mit einer Fotoserie von Elżbieta Lempp. 284 S. DM 24,00 (=die horen. Zeitschrift für Literatur, Kunst und Kritik. 45 [2000] Bd. 2 [198]).

Mit Texten von Janusz Anderman, Stanisław Barańczak, Marek Bieńczyk, Anna Bolecka, Stefan Chwin, Jakub Ekier, Michał Głowiński, Mariusz Grzebalski, Zbigniew Herbert, Gustaw Herling-Grudziński, Jerzy Jarzębski, Ryszard Kapuściński, Marzanna Bogumiła Kielar, Jarosław Klejnocki, Leszek Kołakowski, Tadeusz Konwicki, Zbigniew Kruszyński, Ryszard Krynicki, Antoni Libera, Ewa Lipska, Bronisław Maj, Zbigniew Mentzel, Czesław Miłosz, Jerzy Pilch, Jacek Podsiadło, Jan Polkowski, Tadeusz Różewicz, Janusz Rudnicki, Marcin Sendecki, Andrzej Sosnowski, Marian Stala, Andrzej Stasiuk, Jolanta Stefko, Marcin Świetlicki, Jan Józef Szczepański, Artur Szlosarek, Janusz Szuber, Wisława Szymborska, Eugeniusz Tkaczyszyn-Dycki, Olga Tokarczuk, Henryk Waniek, Adam Wiedemann, Adam Zagajewski.
Übers. von Henryk Bereska, Marcus Braun, Doreen Daume, Karl Dedecius, Friedrich Griese, Hans-Peter Hoelscher-Obermaier, Steffen Huber, Gregor Kahlau, Ursula Kiermeier, Nina Kozlowski, Olaf Kühl, Albrecht Lempp, Andreas Lorenz, Joanna Manc, Roswitha Matwin-Buschmann, Dörte Muß-Gorazd, Martin Pollack, Renate Schmidgall, Ekkehard Witt, Karin Wolff.

Landschaften und Luftinseln. Polnische Erzählungen der Gegenwart. Hrsg. von Aleksandra Markiewicz. Mit zwanzig Autorenporträts. München: dtv 2000. 303 S. DM 19,50.

Enthält Texte von Tamara Bołdak Janowska, Izabela Filipiak, Darek Foks, Natasza Goerke, Roman Gren, Paweł Huelle, Krzysztof Jaworski, Aleksander Jurewicz, Hanna Kowalewska, Zbigniew Kruszyński, Wojciech Kuczok, Karol Maliszewski, Krzysztof Myszkowski, Anna Nasiłowska, Tadeusz Pióro, Janusz Rudnicki, Zyta Rudzka, Andrzej Stasiuk, Olga Tokarczuk, Adam Wiedemann.

Übers. von Ariane Afsari, Judith Arlt, Hans-Peter Hoelscher-Obermaier, Ursula Kiermeier, Esther Kinsky, Olaf Kühl, Roswitha Matwin-Buschmann, Martin Pollack, Renate Schmidgall, Karin Wolff.

Neue Geschichten aus der Pollakey. Anthologie zeitgenössischer polnischer Prosa. Hrsg. von Brigitta Helbig-Mischewski und Krzysztof Maria Załuski. Übers. von Studentinnen und Studenten der Humboldt-Universität Berlin. Jestetten: b1-Verlag 2000. 200 S. DM 20,00.

Enthält Texte von Paweł Dunin-Wąsowicz, Izabela Filipiak, Manuela Gretkowska, Brygida Helbig, Włodzimierz Kowalewski, Małgorzata Saramonowicz, Piotr Szewc, Olga Tokarczuk, Krzysztof Varga, Krzysztof Maria Załuski.

Polnische Passagen. Polskie pasaże. Auswahl und Übersetzungen von Karl Dedecius. Hrsg. von Kristof Wachinger. Red. Mitarbeit Jolanta Wiendlocha. München: dtv 2000. 204 S. DM 17,50.

Zweisprachige Ausgabe mit 13 Erzählungen von Janusz Anderman, Maria Dąbrowska, Kornel Filipowicz, Stanisław Grochowiak, Julian Kawalec, Maria Kuncewiczowa, Józef Mackiewicz, Zofia Nałkowska, Marek Nowakowski, Stanisław Ignacy Witkiewicz, Bogdan Wojdowski, Wiktor Woroszylski, Jerzy Zawieyski.

Die Texte und die bio-bibliografischen Notizen stammen aus dem »Panorama der polnischen Literatur des 20. Jahrhunderts« (Ammann Verlag, Zürich 1997).

Jeszcze Polki nie zginęły. Noch sind die Polinnen nicht verloren. 12 Autorinnen aus Polen. Zusammengestellt von Doreen Daume und Janusz Margański (=Wespennest. Zeitschrift für brauchbare texte und bilder nummer 120. Wien 2000). S. 38-74. DM 20,00.
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